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Caminos	  del	  Espejo

Instrucciones

Poema:	  Pizarnik trama	  en	  este	  poema	  un	  espejo	  sobre	   sí	  misma,	   declarandose oculta,	  velada	  como	  mujer	  en	  busca	  de	  su	  voz,	  de	  su	  identidad	   y	  de	  su	  
cuerpo	  femenino.	  Este	  tránsito	  pleno	  de	  imágenes	  y	  metáforas	  no	  lineal	  se	  puede	  entender	  en	  su	  verso	  final	  "Volver	  a	  la	  memoria	  del	  cuerpo.	  He	  de	  
volver	  a	  mis	  huesos	   en	  duelo.	  He	  de	  comprender	  lo	  que	  dice	  mi	  voz".

La	  obra:	  "Caminos	  del	  Espejo"	  consta	  de	  3	  momentos,	   uno	  cantábile	  y	  flotante	  (de	  cc	  1	  a	  cc	  84),	  uno	  transitivo	  (la	  zona	  improvisativa)	   y	  otro	  rítmico	  
muy	  dinámico	  (desde	   cc	  104	  al	  final).	  La	  duración	  estimada	  es	  de	  18	  minutos.	  La	  obra	  está	  centrada	  en	  el	  poema	  de	  Pizarnik y	  la	  parte	  de	  la	  Soprano.	  
El	  ensamble	   y	  la	  electrónica	  es	  el	  contexto	  donde	  el	  poema	  transcurre	  y	  evoluciona.	  

La	  obra	  propone	  un	  tránsito	  sonoro	   en	  el	  que	  la	  Soprano	   (que	  interpreta	  no	  sólo	   al	  poema	  mismo	  sino	   a	  Pizarnik como	  sujeto	  poético	  del	  poema),	  
pasa	  de	  un	  canto	  fuera	  del	  tiempo	  musical,	  flotante	  y	  fluctuante	  y	  con	  texturas	  melódicas	   de	  balbuceos	   y	  onomatopeyas	   que	  denotan	  al	  poema	  y	  sus	  
versos,	   a	  un	  canto	  físico,	  corporal	  de	  pura	  sonoridad	   y	  sin	   la	  palabra	  como	  símbolo	   sino	  el	  propio	  sonido	   como	  materia	  identitaria.	  Los	  instrumentos	  
también	  dan	  cuenta	  de	  este	  paso,	  volviéndose	   más	  precisos,	   rítmicos,	   gestuales.

Director:	  las	  marcaciones	  de	  tempo	  son	  sugeridas	  y	  puede	  modificarse	  de	  acuerdo	  al	  ensamble	  y	  su	  modo	  de	  interpretar.	  La	  sección	  improvisativa de	  
Soprano	  (letra	  de	  ensayo	   F,	  cc	  100)	  incluye	  al	  ensamble	   y	  el	  uso	  de	  balbuceos	   en	  sus	   voces	  mientras	  tocan,	  que	  se	  coordinarán en ensayos	   para	  decidir	  
el	  modo	  de	  improvisar	   en	  conjunto.	  La	  duración	  de	  este	  momento	  es	  variable	  pero	  está	  sugerida	  en	  1	  minuto.	  La	  entrada	  de	  la	  Soprano	  luego	  de	  esta	  
sección	  en	  el	  cc	  110,	  debe	  ser	  marcada	  por	  el	  Director	  para	  que	  comience	  a	  leer	  lo	  escrito	  desde	   ese	  compás,	   con	  precisión	   y	  sincro.	  

En	  cc	  84,	  el	  pasaje	  de	  C	  a	  D	  (sección	   llamada	  "cuando	  se	  abre	  una	  flor")	  el	  ensamble	   improvisa	   un	  paso	   de	  altura	  a	  ruido	  en	  la	  notación	  sugerida	  que	  
está	  entre	  barras	  de	  repetición.	  La	  duración	  puede	   ser	  variable.	  Cada	  instrumentista	  usa	  acá	  una	  técnica	  de	  traslado	  de	  altura	  a ruido	  percutido	  en	  su	  
instrumento	  (notación	   sin	  cabezas	  de	  nota)	  en	  intensidad	   PPP	  sobre	  la	  cual	  la	  Soprano	   improvisa	  sus	   balbuceos	   y	  lecturas	  (ver instructivo	   de	  soprano).	  
En	  la	  improvisación	   el	  ensamble	   puede	  aportar	  trémolos	  breves,	   cambios	  bruscos	   de	  intensidad	   y	  a	  la	  instrucción	  del	  Director, agregar	  voces	  
balbuceantes	  sobre	  la	  soprano	  pero	  sin	   abrumarla	  y	  como	  un	  fondo.	  

En	  el	  cc	  100	  la	  cantante	  produce	  un	  "solo	   de	  piel"	  para	  lo	  que	  es	  necesario	  que	  la	  cantante	  use	  ropa	  que	  deje	  al	  desnudo	   sus	   brazos y	  su	  cuello	   en	  lo	  
posible.	   Este	  solo	  es	  sin	  electrónica	  ni	  ensamble.	  Se	  realiza	  con	  golpeteos	  rápidos	   con	  sus	  manos	  sobre	  sus	   brazos,	  rostro,	  cuello	  y	  manos,	  muy	  
frenéticos	  haciendo	   sonar	  su	  piel	  durante	  aproximadamente	  1	  minuto.	  Este	  acto	  musical	  y	  teatral	  simboliza	  el	  encuentro	  del	  personaje	   del	  poema	  
(Pizarnik)	  con	  su	  propio	  cuerpo	  y	  sirve	  como	  preparación	  para	  la	  siguiente	  y	  muy	  demandante	  sección	  de	  sonidos	   vocales	  guturales,	  gestuales	  y	  
ruidísticos percusivos en	  su	  mayoría.	  Esta	  sección	   es	  violenta	  pero	  positiva,	   es	  un	  modo	  de	  "nacer"	  en	  el	  nuevo	   sonido	  de	  su	  voz	  que	  durante	  toda	  la
obra	  intenta	  constituir.	  

Electrónica:	  las	  pistas	  serán	  disparadas	  desde	  una	  notebook	   con	  un	  software	  de	  edición	  y	  mezcla	  armado	  para	  seguir	  al	  ensamble	  e	  insertarse acorde	  
al	  tempo	  de	  la	  performance.	  Son	  pistas	  estereofónicas	  y	  precisan	  de	  un	  sistema	  de	  sonido	   al	  público	   y	  la	  sala	  acorde	  al	  tamaño	  de	  la	  misma	  de	  calidad	  
con	  rango	  de	  graves,	  medios	   y	  agudos	  que	  puedan	   ser	  distinguibles	   con	  claridad.	  La	  obra	  no	  es	  de	  alta	  intensidad	   y	  volumen	  pero	  la	  sensación	   es	  de	  
un	  ensamble	  amplificado	  de	  manera	  que	  cada	  instrumento	  pueda	  hacer	  escuchar	  mínimas	   sutilezas	  sin	   ser	  abrumados	   por	  la	  parte	  electrónica.	  







Caminos	  del	  Espejo.	  (Alejandra	  Pizarnik)

Y	  sobre	  todo	  mirar	  con	   inocencia.	  Como	  si	  no	  pasara	  nada,	  lo	  cual	  es	  cierto.

Pero	  a	  ti	  quiero	  mirarte	  hasta	  que	  tu	  rostro	  se	  aleje	  de	  mi	  miedo	  como	  un	  pájaro	  del	  borde	  filoso	  de	  la	  noche.

Como	  una	  niña	  de	  tiza	  rosada	  en	  un	  muro	  muy	  viejo	  súbitamente	  borrada	  por	   la	  lluvia.

Como	  cuando	  se	  abre	  una	  flor	  y	  revela	  el	  corazón	  que	  no	   tiene.

Todos	  los	  gestos	  de	  mi	  cuerpo	  y	  de	  mi	  voz	  para	  hacer	  de	  mí	  la	  ofrenda,	  el	  ramo	  que	  abandona	  el	  viento	  en	  el	  umbral.

Cubre	   la	  memoria	  de	  tu	  cara	  con	  la	  máscara	  de	  la	  que	  serás	  y	  asusta	  a	  la	  niña	  que	  fuiste.

La	  noche	  de	  los	  dos	  se	  dispersó	  con	   la	  niebla.	  Es	  la	  estación	  de	  los	  alimentos	  fríos.

Y	  la	  sed,	  mi	  memoria	  es	  de	  la	  sed,	  yo	  abajo,	  en	  el	  fondo,	  en	  el	  pozo,	  yo	  bebía,	  recuerdo.

Caer	  como	  un	  animal	  herido	  en	  el	  lugar	  que	  iba	  a	  ser	  de	  revelaciones.

Como	  quien	  no	  quiere	  la	  cosa.	  Ninguna	  cosa.	  Boca	  cosida.	  Párpados	  cosidos.	  Me	  olvidé.	  Adentro	  el	  viento.	  Todo	  cerrado	  y	  el	  viento	  adentro.

Al	  negro	  sol	  del	  silencio	  las	  palabras	  se	  doraban.

Pero	  el	  silencio	  es	  cierto.	  Por	  eso	  escribo.	  Estoy	  sola	  y	  escribo.	  No,	  no	  estoy	  sola.	  Hay	  alguien	  aquí	  que	  tiembla.

Aun	  si	  digo	  sol	  y	  luna	  y	  estrella	  me	  refiero	  a	  cosas	  que	  me	  suceden.	  ¿Y	  qué	  deseaba	  yo?	  Deseaba	  un	  silencio	  perfecto.	  Por	  esohablo.

La	  noche	  tiene	  la	  forma	  de	  un	  grito	  de	  lobo.

Delicia	  de	  perderse	  en	  la	  imagen	  presentida.	  Yo	  me	  levanté	  de	  mi	  cadáver,	  yo	   fui	  en	  busca	  de	  quien	  soy.	  Peregrina	  de	  mí,	  he	  ido	  hacia	  la	  que	  duerme	  en	  un	  país	  al	  viento.

Mi	  caída	  sin	  fin	  a	  mi	  caída	  sin	  fin	  en	  donde	  nadie	  me	  aguardó	  pues	  al	  mirar	  quién	  me	  aguardaba	  no	  vi	  otra	  cosa	  que	  a	  mí	  misma.

Algo	  caía	  en	  el	  silencio.	  Mi	  última	  palabra	  fue	  yo	  pero	  me	  refería	  al	  alba	  luminosa.

Flores	  amarillas	  constelan	  un	  círculo	  de	  tierra	  azul.	  El	  agua	  tiembla	  llena	  de	  viento.

Deslumbramiento	  del	  día,	  pájaros	  amarillos	  en	  la	  mañana.	  Una	  mano	  desata	  tinieblas,	  una	  mano	  arrastra	  la	  cabellera	  de	  una	  ahogada	  que	  no	  cesa	  de	  pasar	  por	  el	  espejo.	  Volver	  a	  
la	  memoria	  del	  cuerpo,	  he	  de	  volver	  a	  mis	  huesos	  en	  duelo,	  he	  de	  comprender	  lo	  que	  dice	  mi	  voz.	  



1	  minute	   (ca)	  introduction with electronics +	  soprano	  subtle improvisation
































































